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¥zet

tal eékmada 7RB20bgle Badgimhepazeétéenda ge-en fiillerin Gg¢n
Téva Tg¢rkkorasiugpdekorunmadé¢ &l dwma muphrat dmik,él decel i kl e K
fiil kadrosunun -eékarél masé, a-eék k¢gnyesi verilen Teéen\
sajlamasénén yapél masédé&rcutTaramgkyaepéhérakdre] él dakial
Es ki Thii-Kyadeéhakketer Téva TPhii-gi 6bsi mgemé anl amla kullanél
-al @ékma sonucunda ort aghkfélindé kcagreemedkét.i rEas kHi g kTkgrek3-eemddee b u
buge¢n daha farklée bir fiil ile sajlanér. ¢al ékmada
karakteristik ses dejikmeleri iczerinedir. Listedeki b
tamamemknme«] dej il dir. Fakat cojrafya, dilin canlé bir
yeni fiiller t¢remik ya da baze fiiller ciddi dej i ki I
Not !l ar o keésHKre/ngla TWegédimddy azpe féeéspi tol ddi ITkiv.a Bwmlkaredsad
S © kléripde tespitedildiT éeva Tg¢r k- esi il e Eski Té¢rk-e araséenda fi
deji kKime ujradéje; t¢ireme, d¢kme vb. ses olaylaré g°s
Anahtar kelimeler: Or kun Yazéetl ar e, Teva Te¢rk-esi, Ko/ ¢l Tagin

Il n Tuva Turkish St at usdgimMonuméne Ver b |
Abstract

Tuvans, one of the Turkic communities of the southern Siberia, have a rich oral tradition. Tuvan people started
use their own language as a written language in 1930. Tuvarcisitk$ed as a second official language in the
Republic of Tuva which is an autonomous republic and depending on Russian Fedkratisnstudy, the Old

Turkic verbs having rezhed toTuvan Turkichave been identified. Tuvan Tuckdictionaries are scanned. In

this paper, firstly Tuvan dictionary has been surveyed and similar words between Tuvan have been determined.
Studies made t o r emnodumentsadd teadapt tkeimto th€ Tukke lgngulage, spoken in
Turkey, continue to introduce the related literature with new developments. Researchers regard each finding a
valuable evidence and develop new approaches to read and understanmhtingentslt is not always easy to

uder stand the meaning and f umonumentsK® bfl sT@&gei womds u man t
take place among the main source of Turkish language are fairly significant language memorial both in terms of
their contents and reflecting the characties of language of their ertany of these verbs are used in one

form, some are asent. We have 156 verbs in our article. Shebaing of the verb is preserved. The verbs we
are |l ooking for ar e ofurkicis ecatednamgng tk€urkigldngudgasmithe Sout u v a
Siberia. In conclusion part, the input datas are evaluated.

Key words: Orkhun Monuments, TuvaTudi t he K°/ ¢l Tagio Monument, Ol d Tu
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Girikck

Tuva T¢rk-esi, T¢e¢rk |l eh-elerinin Kulag,ydoj u
Saha, hakas, Tuv a l eh-el eri bul unmaktader .

adl andeéerél ér .-d&esimeni deandakduhdbgeér grdbuna gi
Es ki T¢e¢rk-edesdslmnakombwyan yegane T¢égrk | eh
Arékojlu 2012, 1151).

Prof . Dr . A. B. Ercil asun, Teva T¢rk-esinin eski
K° k tUygukKk ar ahanl é edebi di | - i zgilse hn-ee Ifeorn evtoi kka | o | uayr ua
bozul madéjé ¥zbek ajeéezl ar e, akéré i'lekmeye ve il
Uygur ajézlaré 11 @° ITaKEeiadud foB6k147.s i di r .
Tuva T¢e¢rk-esi yapeél an t add Mief Kgzew grebona-l er i nd
b°l ¢me¢nde Samoyl ovi -UWygunKudewnd mps i dgdrguwbduu nd a
bl ¢m¢gnde; Si.bilkiyqaet i Didlel &riE. bMad nymdea Ort a

-aj] Gawey ,rhkiar ykeddryggauz T ¢ ryla-kelne roAmae Blks k aNk o v 0 ¢
Doj u bHakn é] Bygu grabebrda;, m¢nde Tuva (Uranhay, Soy
ve K. H. Menzngegs 0Tde kalesénd& | Fungya ( Soyon, Ur an
veril mi ktir. R. R. Ar at , k e nedh - et agsrnu g li anrdée B .¢ ¢
grupl aré bakl éeklaré alténda ver dgrubu(Payanpc a de
alt baklejéenda yer al ér. G. Do&Kuizery, vEymrak Gl e
Sibiryagrubual t @énda d€l]. erTlee&kn chi,r ikleinrd.i tasnifinde T
ile birlikte)adaga |l t grubunda g°sterir (Ko-o0oJjlu G¢gndoj

¢in kaynakl ar(@uedeqgiad)e ol arak ge-en bir K°k T

edi |l mi k ve bili nmeyen bir al fabe il e yazéel
Yadrint selv894) (alr8kde2o0l oj i k kekfiyl e bakl ayan
731) ait keldmeka eanl 8u bil i msel s¢re-te Dani
Thomsen (1842 92 7)) , bili nmeyen runi k yazeyé izl ec
zamanl a K°| Tiginoin Kiml i 7 ve yakame h ak
yell éekdpekghakarkeéel akt @érmal arl a peki ktiril mi
Ksl ©mi y et °ncesi T¢rklerin okuryazar ol duj ui
bul undukl ar ene i spat eden en °neml i del il
( B¢y ¢ k kLavatyal ge° z 1 9 9144; Serikd@yd 2001: 12 7 ; -hatt amk 200 8:

109).
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Bu yazénén Kk°%keni konusunda genik bir i ter
dilinin ana kaynaklare arasénda yer al an ya
°czebkli kI yanseétmal ar é bakéméndan ©° nd6h)l i di |

Aksan, 1989: 32329; Melikli 2001: 263265).

Bilge Kajan -ok sevdiiji kar dexki Ko | Tiginodi

Hanedan| Jé] é(’“)yl AAlyap2014,i3y | i i yapmékt &r
(TR )RSY TR D RhXR T RHTNYI I TARXR D FQX9 T A8
CRSUMEUD Y. U ITST D ETAMXR TTITAT 9N T A9

2 ORSUPEMY L AIXRAT3 ¥ DT

tabga- : kaganta : bedi z- i : kel ¢rte¢egm be
kaganéng : I -reki : bediz-ig : et[t] e angze

bediz : urturtum:

i¢ i n hakanéndawnkeletsésraank |(W& | lg&it gir m § 6 @S It e trtbiers.i
(Ci nbdreirm s°z¢ nmye ¢k énr maadkeéalneérn én has sanat - él a
ol ajan¢gst ¢ bir twdkEe éynap tod ratj taém;sti¢g- irreégsi m ve
KTG11-12( Al yél maz 2005, 12).

Tari hte, T¢rkilierhi taojpf@hyaharea di kil en yazeé
dokunmak, el l e ¢zerindeki toprajée temizl eme
boynuzlu hayvanl ar én darubrealmdrairme rmg memn Kglymn
okunur hal de ol masé yanénda, baréendeéerdéj é L

kéeséemlaré hep bir merak ve arakteéerma konusu
Ele alénan yazétta ge-en bir fiil hsadeecen hem
bir i ki T¢rk Ieh-esinde i1kl etilir.

¢ al éhanknkaénotlar

. Téva al fabesC-lodselmdpi ei gést@ril miktir.

Es ki T¢rk-e ve Téva Tegrk-esinde ayné anl ama

al enmamékt éamactéal EX/malnémagin ve Téva Tg¢rk-e

yen¢gnden incel emektir. Kstisna ol arak d¢keéng
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. Karkel ej é bul unamayan kel i mel er birden f

tanéml anamamékt ér .

.Soru i kKaret.i (?7) 1 l1le verilen kelimeler ¢zerdi
ujraméxk kelimel eri i fade eder.
. Teva T¢rk-esinde kel i 1Ae-Ir ek mastar gapanskérk | e k1 a r as

badéb atiadi-

al aHh :

. Tuvak-Tgginde alénma kelimeler déekenda 24 ¢n
seki zi kesa ve sekizi de geéertlaksédeéer. Tuva
d¢ Kmesi sonucu ortaya -ékarl ar. ET Wdelkanars.] ’
Buna karkeéel ek, bazé ké¢draeckol 220230.005i mel er ge
. Teva T¢rk-esinin 24 ¢nl ¢s¢ ¢- gruba ayreéel ér:
a)Nor mal uzunlakleae, ¢al ¢l ero, ° u, é -

b-)Gértl aksa&d,ne &, ead, i 0, 06, ° 6, uob, ¢ 0.

c)Uzun¢gnl ¢de,yr :ee, éé,(ad. Brogi I°@s umldbb).¢sy,. Ar eéko
. Téva Terkl eri buge¢n Kiril al fabesini Kul I

alfabesiyle verildi.

.Téeva T¢rk-esinde ¢gnse¢gz deji kmel er i K°eyl edir:
p>b>v --> - K —--> - -K - y-> - -

-S> -7- b- >m- t->d k->h -k- > -g-

-t- > -d- -l- > -t- -I- > -n- -n- > -t-

K¥/!'L TAGKN YAZITI (732)
Bu ykoayal ka yiyaniyidGkoyiukeyél @&nén on yedisin

tari hinde °len K¢l Tigin'"in anésé&&ma udi-kialymiy
otuzkay a n i Adokuzuncu ayeén yirmi yedi sineo den
yé¢zéendekaz &€ti nt eAjyust os 732 tarihinde, Ter k- e
yani 21 Ajustos 732 Bwuari g°mece ylagamam@namdm&uit & n

732'dir(Bazin 1974, 24)
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Ke /Tegdlgin Barkéné/ K¢l liyesiUWHLU)t asvir eder



